序 言





背景





		一九九七年六月，中國常駐聯合國代表通知聯合國秘書長，表示《禁止酷刑和其他殘忍、不人道或有辱人格的待遇或處罰公約》將由一九九七年七月一日起，繼續適用於香港特別行政區（香港特區）；同時，中央人民政府（中央政府）會履行因香港特區實施公約而須承擔的各項國際權利與義務。現根據該公約第19條提交有關香港特區的這份報告，便是為了履行上述責任。





2.		鑑於有關香港的上一次報告是由英國政府提交，其後並於一九九五年十一月經委員會審議，本部分旨在就委員會召開聽證會至一九九七年六月三十日止的一段期間的重大發展，向委員會作出報告。在上述期間，中央政府並無責任履行因香港實施公約而須承擔的各項權利和義務。





概況





3.		上述期間的情況，基本上與上次有關香港的報告所述相同。法律體制所提供的保障（例如法治、《香港人權法案條例》、司法獨立，以及有關訂明酷刑罪行和移交犯了施行酷刑罪行人士的法例：見下文第4(a)段）仍維持不變。事實上，《基本法》所提供的憲制性文件保障，已使原有的法律保障得以加強，因為《基本法》第三十九條訂明，《公民權利和政治權利國際公約》和《經濟、社會與文化權利的國際公約》適用於香港的有關規定繼續有效，並通過香港特區的法律予以實施1。不過，在一九九七年七月一日前，也有一些發展是與公約在香港特區的實施有關的。現把這些發展詳述如下。





一九九五年十一月至一九九七年六月三十日期間的發展





4.		期間有兩項發展特別值得注意 —





	(a)	《逃犯條例》和《逃犯（酷刑）令》—— 對《刑事罪行（酷刑）條例》所作的修訂：《刑事罪行（酷刑）條例》（第427章）第II部讓香港可依據英國的引渡法例，把犯了施行酷刑罪行的逃犯移交給屬酷刑公約締約國的司法管轄區。一九九七年六月，《刑事罪行（酷刑）條例》第II部被廢除，由《逃犯（酷刑）令》（第503I章）（全文載於附件2）所取代。《逃犯（酷刑）令》是依據附件3所載的《逃犯條例》（第503章）而訂立的附屬法例。《逃犯條例》加上《逃犯（酷刑）令》所具備的效力，讓香港特區得以把犯了施行酷刑罪行人士移交給酷刑公約的締約國。





	(b)	越南難民和船民：委員會在有關一九九五年報告的審議結論第15段中，曾表示關注“香港羈留越南船民的待遇水準”。有關現時的情況，會在本報告第3條項下第33至37段論述。基本上，香港已不再是離開越南人士的第一收容港，而且差不多所有之前被羈留在香港各拘留中心的越南船民都已返回越南。香港最後一所越南船民羈留中心已於一九九八年五月關閉。目前，仍留在香港的640名越南船民（其情況於下文第3條第34段中有所論述）均獲准簽保外出。他們與1,060名滯港難民一樣，可以自行找尋工作和居所。大部分船民及約半數的難民均獲安排入住由聯合國難民專員公署管理的望后石開放中心，並可使用各項醫療、社會和教育服務。至於來港尋求非法聘用的越南人士，他們也會跟來自其他地方的非法入境者一樣被拘留，等候遣返。收押他們的拘留所，均符合聯合國所規定的基本標準。





1   《基本法》第三十九條第一款已訂明這項規定，而該條第二款則規定，香港居民享有的權利和自由，除依法規定外不得限制，此種限制不得與本條第一款規定抵觸。《基本法》全文載於本報告附件1。
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